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VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) 2015/949 

z 19. júna 2015, 

ktorým sa schvaľujú predvývozné kontroly vykonávané určitými 
tretími krajinami na určitých potravinách, pokiaľ ide 

o prítomnosť určitých mykotoxínov 

(Text s významom pre EHP) 

Článok 1 

Schválenie predvývozných kontrol 

1. Predvývozné kontroly, ktoré pred vývozom do Únie vykonáva 
Canadian Grain Commission ako príslušný orgán, pokiaľ ide o ochra­
toxín A v pšenici a pšeničnej múke uvedenej v prílohe I a vyproduko­
vanej na území Kanady, sa schvaľujú. 

2. Schvaľujú sa tieto predvývozné kontroly, ktoré pred vývozom do 
Únie vykonáva Ministerstvo poľnohospodárstva Spojených štátov 
amerických (USDA) ako príslušný orgán: 

a) predvývozné kontroly týkajúce sa aflatoxínov v arašidoch uvedených 
v prílohe I a vyrobených na území Spojených štátov; 

b) predvývozné kontroly týkajúce sa aflatoxínov v mandliach uvede­
ných v prílohe I a vyrobených na území Spojených štátov; 

Článok 2 

Sprievodné doklady a identifikácia zásielok 

1. Ku každej zásielke výrobkov uvedených v článku 1 sa prikladajú 
tieto dokumenty: 

a) správa laboratória schváleného na tento účel príslušným orgánom 
obsahujúca výsledky odberu vzoriek a analýz vykonaných v súlade 
s ustanoveniami nariadenia Komisie (ES) č. 401/2006 ( 1 ) alebo 
v súlade s rovnocennými požiadavkami; 

b) certifikát v súlade so vzorom uvedeným v prílohe II, vyplnený, 
overený a podpísaný zástupcom príslušného orgánu; tento certifikát 
je platný 4 mesiace odo dňa jeho vystavenia. 

2. Každá zásielka výrobkov uvedených v článku 1 je označená iden­
tifikačným kódom, ktorý sa uvádza tiež v správe a na certifikáte, ktoré 
sú uvedené v odseku 1. Tým istým kódom sa označuje každé jednotlivé 
vrece alebo iná forma balenia zásielky alebo balenie, ktoré obsahuje 
niekoľko jednotlivých zložiek. 

▼B 
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( 1 ) Nariadenie Komisie (ES) č. 401/2006 z 23. februára 2006, ktorým sa stano­
vujú metódy odberu vzoriek a analytické metódy na úradnú kontrolu hodnôt 
mykotoxínov v potravinách (Ú. v. EÚ L 70, 9.3.2006, s. 12).



 

Článok 3 

Rozdelenie zásielok 

V prípade rozdelenia zásielky je ku každej časti rozdelenej zásielky až 
do jej prepustenia do voľného obehu priložená kópia certifikátu stano­
veného v článku 2 ods. 1 písm. b) a potvrdeného príslušným orgánom 
členského štátu, na území ktorého bola zásielka rozdelená. 

Článok 4 

Úradné kontroly 

V súlade s ustanoveniami článku 16 ods. 2 a článku 23 ods. 2 naria­
denia (ES) č. 882/2004 sa frekvencia fyzických kontrol vykonávaných 
členskými štátmi na zásielkach výrobkov uvedených v článku 1 
a prezentovaných podľa článku 2 znižuje na maximálny percentuálny 
podiel z počtu prezentovaných zásielok, ako sa stanovuje v prílohe I. 

Článok 5 

Zrušenie 

Rozhodnutie 2008/47/ES a vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 844/2011 sa 
týmto zrušujú. 

Odkazy na zrušené rozhodnutie a vykonávacie nariadenie sa považujú 
za odkazy na toto nariadenie. 

Článok 6 

Nadobudnutie účinnosti 

Toto nariadenie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverej­
není v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Toto nariadenie je záväzné v celom rozsahu a priamo uplatniteľné vo 
všetkých členských štátoch. 

▼B 
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PRÍLOHA I 

Výrobky uvedené v článku 1 a frekvencia fyzických kontrol uvedená v článku 4: 

Potravina Číselný znak 
KN 

Podpoložka 
TARIC Krajina pôvodu Mykotoxín 

Frekvencia fyzických 
kontrol (%) pri 

dovoze 

— Pšenica — 1001 Kanada ochratoxín A < 1 

— Múka z pšenice — 1101 00 

▼M1 __________ 

▼B 

— Mandle, nevylúpané — 0802 11 Spojené štáty americké aflatoxíny < 1 

— Mandle, vylúpané — 0802 12 

▼B 
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PRÍLOHA II 

▼B 
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▼B 
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